
<*.&. évfolyam 1888. 51. szám. Debreezen, vasárnap, deczember 16. 
Előfizetési fe l té te lek: 

Fizetendő Debreczcnben. 
;ész évre 2 frt 

Félévre 1 
Negyedévre 50 kr. 
községeknek 60 kr.évi postadíj előleges 

beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

[Szerkesztőségi éskiadóiiroda: 
jFőtér, Áron Miksa ur házában, Kisuj-utcza 

szegleten. 
Kéziratok, v i ssza nem ada tnak . 

KHUÍBM1 
ÉRTESÍTŐ 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

j H i r d e t é s i d i j a k : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr;tőbbBzö-

rinél 4 kr. 
'Nagyobb és többszöri hirdetésekné)nag)i>i> 

kedvező engedmények tétetnek j, 
tíélyegdij : minden beigtatásért külön 31 kr.,' 
„KTyüttér"-ben megjelenő közlemény*: 

minden p e t i t s o r a 15 k r 
Hirdetések és előfizetések helyber a ki­
ad ó i h i v a t á l n á l , C s á t h y Ká ro ly í»r-
T e l o g d i K . L a j o s köny vker eskedésébt^,! 
Budapesten r G o l d b o r g e r A. V - ó s I l a ^ 
s o n s t e i n és Vog l o r , Bécsben, 1'rágá.bai'j 
í l a a s e n s t e i n ós V o g l e r , A. 0ppel iU, 
S o h a 1 o ck II. , S t o r n M 6 r . 6B Pávisl-aiu 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban '• ( í •»-•: 
D a u b e éa M o s s o R u d o l f kirdetíti ; 

intézetében fogadtatnak e l . 

„Központi tejcsarnokot 
Defereczennek !!" 

fía t e k i n t e t b e veszszük, hogy v á r o s u n k r a 
nézve egészségügyi szempontbó l milyen üdvös1 

l enne egy közpon t i t e j c sa rnok felál l í tása, a k k o r 
a r r a nézve semmi a k a d á l y nem foroghat fenn, 
hogy az t v á r o s u n k b a n röv id idő a l a t t ne lé te 
s i t sünk . Fe l e s l eges emli tn t ink , miszer in t minden 
t á p s z e r k ö z t első é s né lkü lözhe t l en cz ikk a te j 
a csecsemőtő l k e z d v e a l egmagasabb kor ig . É s 
é p p e n ezen l e g k e r e s e t t e b b cz ikk d a r u s í t á s á n á l 
t ö r t é n i k a l e g m e g b o t r á n k o z t a t ó b b visszaélés , a 
m e n n y i b e n beb izony í to t t t ény , hogy az összes 
e l á r u s í t o t t t e j nagy r é s z e kemény í tőve l , mész­
szel, g ipszszel s tb . v a n n a k keve rve . Bizonyí t ja 
ez t azon k ö r ü l m é n y is , hogy h a a r endő r ség 
h é b e - k o r b a a piaczon t e jv izsgá la t r a indulj 
4 0 — 5 0 te jes kofából 2 0 — 3 0 eli l lan a hamis 
te j je l m e g t ö l t ö t t köcsögökke l e g y ü t t ; van r e á 
ese t , hogy m é g a z t i s o t t felejtik, n e m kis meg­
l e p e t é s é r e a t ö rvény embere inek . P e r s z e a vizs­
g á l a t e r e d m é n y e a z t á n egysze rűen az , hogy 
8 — 1 0 b á d o g te j a c s a t o r n á b a ön t e t i k és a k r i ­
miná l i s ü g y e k r é szben be v a n n a k fejezve. 

A v izes vagy m á s vegyi u tón expe r imen­
t á l t t e j é lveze te l eg inkább sújt ja a k i sdedeke t , 
a k i k n e k a so r s sok e se tben k izá ró lagos t ápsze­
r ü l a p iaczi te je t r ende l t e . A szü lék pe rsze j ó 
h i szemüleg a d j á k a g y e r m e k szá jába a m e s t e r ­
ké l t emlő t , a r e s u l t a t o m v é g r e i s az, hogy a 
g y e r m e k nyűgös , be teges , e lhal , v a g y csenye-
vész m a r a d ö r ö k i d ő k r e ; szóval n e csodálkoz­
z u n k azon, h a a c seme te idő n a p e lő t t e l szá rad . 
D e m é g csodá la tosabb , hogy az egészségügyi 
b i zo t t s ág ezt n e m in tendá l ja , hogy e bajok or ­
vos lásán seg í tve lenne , l ega l ább a g y e r m e k e k 
é r d e k é b e n . A do log ra t é r v e , e lső s o r b a n fe lkér­
h e t n ü n k a he lybe l i gazdaság i t a n i n t é z e t j e les 
t a n á r á t , B é k é s s y L á s z l ó u r a t , a k i i s m e r t 
f á r a d h a t a t l a n t evékenységéve l m é g egyszer k í ­
s é r l e t e t t e n n e , t á m o g a t v a t ö b b ügy buzgó t a g 
á l t a l a t e j szöve tkeze t l é t e s í t é sé re nézve . A kez-

T A R C 2 S . A . 

Adte&tl ü i é k 
Nyájas, szélid adventi esték, 
Nagy nap hajnál-sugári ti, 
Üdvözletét ez elfogódó 
Bállal, szívem hogy öntse ki?... 
Gyermekkorom meghitt baráti, 
Ti szent tavaszt csicsergő fecskék, 
Óh csakhogy itt, itt vagytok ujr.a, 
Ti kedves esték, nyájas esték ! 

Mintha e fáty'las félhomálylyal, 
Csodás varázslat szállna rám : 
Kizárok minden földi gondot, 
Szobám s szivemnek ajtaján. 
A sok, sok édes gyermek-emlék, 
Mind újra éled, mind körülvesz, 
S bennem a sokszor ostromolt hit, 
Újra a hivő gyermeké lesz ! 

Ott járok újra, andalogva, 
Kis Bethlehem, határodon... 
Szívemben a táj tiszta csendjét, 
Magas sejtelmét hordozom ! 
És nemcsak az szent, a mit érez, 
LélJcem e magasztos keretbe'... 
A kéz is, — legyen áldott, — a ki 
Ide először élvezette 1 

Óh légyen áldott, Ügyen áldott, 
Orczáikon minden vonás ; 
Legyen betöltve szíveikben, 

det i t t ná lunk nehéz ; de k i t a r t á s , hangyaszor ­
galom á l ta l az akadá ly szer in tem csak időhöz 
van kö tve . 

T ö b b vidéki vá rosban p r a k t i k u s n a k bizo­
nyul t a t e jcsarnok felállí tása és m á r is sok t e ­
k in te tben fényes az ebből nye r t haszon. Ne­
k ü n k mindenese t r e a helyi v iszonyokhoz kell 
a lka lmazkodnunk . Alapjá t a te jszövetkezetnek 
i t t i s a t ehene t t a r t ó gazdák képeznék. Azon­
ban, hogy a tej mennyiségére nézve a t ehene t 
t a r t ó g a z d á k a t teljes sz igorra l lekötelezzük, az! 
képte lenség . N e m különben a tej á r á t il letőleg 
t ap in t a tosan kel lene el járni . N e számítson aj 
t e j szövetkeze t nagy osz ta lékra , de a tej n y á r ­
ban 6 % k ra j czá r ra l , t é lben 8 '/2 k ra jczár ra l 
lenne dí jazva, az e ladás i á r ped ig nyá ron 8, 
té len 1 0 k ra jczá r lenne. H a a te jszövetkezet 
napon ta á t l ag 1 5 0 0 l i ter te jet száll i tna házak­
hoz és adna el c s a r n o k á b a n , m á r ez á l ta l isi 
szép e r e d m é n y t é r n e el. Szer in tem é le tképes ' 
forgalmat a t e j szöve tkeze t csak is ugy é r h e t n e 
el, h a a mostani t e j - és kenyérp iacz szegleténj 
egy csinos tej áruló csarnok ép í t te tnék , a mely, 
az t hiszem, nem vá lnék szégyenére az o t tan i 
tucza t s zámra emelkedő kávés bou t ikoknak . A 
tejes fogatok a z t á n a requis i tumokkal , gépek­
kel , j é g v e r e m m e l együ t t a z á rúcsa rnok tó l nem 
messze eső h á z b a n vo lnának te lep í tendők . 

D e e lvégre is , bá rme ly ú ton módon és he­
lyen lé tesülne a te jszövetkezet , szerény indí t­
ványom az l enne , hogy első so rban ismer tessük 
meg ezen v á r o s u n k r a nézve va lóban nélkülöz­
het len in tézményt , ez pedig egy-ké t nyi lvános 
é r t ekez le t ut ján t ö r t é n h e t n é k meg. E z e n é r t e ­
kezlet összeh ívására a fentebb emi i t e t t és á l t a ­
lunk is nagyrabecsü l t t a n á r ú r első sorban 
volna h iva to t t . 

P o l o n y i A n d o r . 

Nagyvilági birek. 
— Vj£*hh botrány volt a franczia kép­

viselőházban decz. 6 án. Basly kommunista kép­
viselő a boulangerista Susinit s z a m á r n a k ne­
vezte, mire a két képviselő közt ökölbarcz támadt, 

A* dulakodókat alig lehetett szétválasztani. — 

— Előre —aj 
Kis házikónk a faluszélen, 
Szeretettél borulj föléjek, 
Tegye mennybolttá zsúptetődet, 
A csurgó méz, az édes ének ! 

Leszállt az alkony ; — vége mára, 
A munkazaj fáradt, élül, 
De kis szobácskánJc félhomálya, 
A szeretettől földerül! 
Együtt a ház apraja, nagyja, 
Buzgó zsolozsma minden ajkon... 

Óh hogy e boldog perczeket majd, 
Én vissza még hányszor sóhajtom?! 

. ..Hajh, most a kisház csendesebb már, 
— Magában a két jó öreg ; 
De ők tudom, hogy most sé hátra, 
Csak élőre tekintenek. 
Várják vidáman a karácsonyt, 
Erről, s mi rólunk foly beszedők, 
Otthon leszünk-e mindahányan ? 
Lesz-é: boldog ünnepelésök ?!... 

Óh hogyne lennénk, hogyne volnánk, 
Együtt vagyunk most is, tudom; 
Talán ép az iménti ének, 
Buzog most az ő ajkukon !... 
— Csakhogy ti itt, itt vagytok újra, 
Ti szent tavaszt csicsergő fecskék, 
Gyermekkorom meghitt baráti : 
Nyájas, szélid adventi esték !! 

Szabolcsiba. Mihály, 

Tricsxthi'tl irják, hogy a minapi merényleti hír­
űek valami alapja mégis v o l t ; a Velenczében elfo­
gott irredenista neve Giaeomo Tessi B terve ál Utó­
lag az volt, hogy Miramareban, hol akkor királyunk 
időzött, bombamerényletet kisért meg, habár a kas-
télytól messzire, csak „ijeBztésül" ; Tossit egyéb­
iránt már szabiidon bocsátották. — Ax orosís 
kölcsön kibocsátása már megtörtént. P á n t b a n 
tettel bizonyiták be a nagy oroszbarátsúgot: több­
szörösen túljegyezték a kivánt összegűt. Meg is 
lesz az az örömük, hogy maguk tarthatják meg az 
összes kötvényeket, mert, mint egy brütttáeli távirat 
jelenti, a belga és hollandi pónzpiaezokon az alá­
írás példátlan fi&Bkoval végződött. Ott az orosz köt­
vények nem kellenek senkinek. —- Grácstban 
Komm Antal 19 éves íiczkó, egy néhai őrnagy fia, 
megkötözte nagynénjét, meggyújtotta ennek ruhá­
ját s 88,000 forint elrablása után megszökött ; a 
kifosztott nö súlyosan összeégett, a fiatal rabló 
pedig Kiéiből irt , hogy Amerikába evez. — «*##-
trákeUemes tüntetés volt műit vasárnap 
Genuábao, hol annak emlékére, hogy 1746-ban (1) 
az osztrák hadakat Genuából kiszorították, most 
emléktáblát lepleztek le, utczai meneteket rendez­
tek az ottaui nüpoca" kijelenti, hogy „uz osztrák-
magyar íőkouzul értesítheti kormányát , hogy a 
genuai nép komoly és méltó módon kifVjezte ellen­
szenvét Ausztria iránt. 

Hazai Mrek. 
— JL demonstráexió hatása, Po­

zsonyban a szintigyi bizottság légutóbbi ülésén oz 
elnöklő M e r g l polgármester kijelentette, hogy a 
városi színházban tar tot t díszelőadás következmé­
nyeiért a szinház igazgatójának tapintat lan eljárá 
sát lehet hibáztatni. A bizottság sajnálatának adott 
kifejezést a íölött, hogy Mergl polgármester ellen 
demonstrációk történtek, a egyúttal elhatározta, 
hogy a színigazgató ezentúl minden egyes alkalom­
mal, ha díszelőadást akar rendezni, annak prog­
r a m i j á t bejelenteni köteles, s engedélyt kell rá ki­
eszközölni. —- Mesitthelytt az a hír van elter­
jedve s nem csekély izgalmat okoz, hogy a kormány 
elköltözteti onnan a gazdasági tanintézetet, ha két 
év alatt nem épül uj palota az intézet számára — 
föltűnt 42,656 forint. A kereskedelmi mi­
nisztériumban s a rendőrségnél nagy riadalmat 
okozott 42.656 frt á lhmi pénznek eltűnése. A nagy-
összeget K ó k á n János, a kereskedelmi miniszté­
rium irodafőnöke vesztette el, ha ugyan el nem lop­
ták tőle. — Az összeg még ez ideig nem keiültj 
meg. — Szerencsét lenség történt Resiczán, 
hídépítésnél nagy földtömeg szakadt le s eltemetett 
egy munkást, kit halva húztak elő. Szenterzsébet 
szebenmegyei községben pedig egy család kőszén­
nel fűtött be éjszakára s a kitódult gőztől reggelre 
a család egyik tagja meghalt, hárman súlyosan 
megbetegedtek, - - Vetnésvártt Heinlich Sán­
dor volt könyvvezető agyonlőtte magát, mert nem 
tudott állást kapni. 

ipgmnnoik 
Egy hölgy albumába. 

Hogy ne pirulj, mikoron hazudol, van festve az avezod? 
Kár, hisz a1 régen volt, hogy te pirulni tudál I 

Hős vagy, lenni ha hősnek kell, ezt mondja kis ajkad 
És már fegyvered* is megmutatod : a könyüt. 

Egy ifjur albumába. 

1. 
Kérdezed : arezomat én mért festem ? lm 1 felelek hát: 
Hogy ne piruljon az el, a mikoron te beszélsz. 

2. 
Hogy mily hös vagyok én, azt senki se kérdi. 

De hát te ! ? 
Hös vagy, igaz, poharak vad csörögése között. 

Als&egi. 

Egy igazi emberbarát 
(Házasulandó fiatal urak szives figyelmébe!) 

Olyan formán vagyok a rendes lapommal, 
mint az oláh azzal a bizonyos szappannal, a mit 
körömhegyig fel f rostokolt, mivel már egyszer pén­
zébe volt. Elolvasom a czimjétől fogva nyiltterestől, 
hirdetésestül együtt egész a sarkahegyéig, hogy 
„nyomatott : i t t meg itt, ennek meg ennek a be­
tűivel." 

Nohát ebben az én rendes lapomban észten-

— Siihita"megyei hfa*« JC e r e s k o-
d o I m i B g a z d a s á g i t e r v e k egész sorozat a 
foglalkoztatja most Bihar megyét Mintha csak n te­
vékenység 8 vállalkozó hajluin uj életre ébredt tk 
volna és évek mulasztásait akarnák pótolni. Iíihotu 
lervrői már megemlékeztünk. Közraktárak építése 
az első terv H ennek ügye nagyon jól áll, a ív. zv»'--
nyek legnagyobb része jegyezve van már K tuvi-hZ-
szal nlkalmusiiit meg fogják kezdhetni az építke­
zést is. A czúkorgyár és czúkoríinomiló gyár terve 
már lassabban halad. A szükséges répaterület} még 
nincs hizrotdtvu, de remélik, hogy meg lesz ez is*. 
De ezen kivül két ujabb terv Is fölmerült. A nagy­
birtokosok ott is nagyarányú sertés-hizlaló telepet 
akarnak szervezni s kilátásban van, hogy a rész­
vénytőke hamar összegyűlne. De előbb még azt kell 
biztosítani, hogy az uj vállalat kaphatna-e a közel 
környéken elég sertés- takarmányt s főleg kukori-
czát. Végül az ötödik terv egy keményítő gyár ala­
pítása, a minek sokan ígérnek nagy jövőt. 

H Í R E K. 
— I*olgármiesteri jelentés november 

hó ró l : A rendőrség által le tar tózta tot t lopásért ifi, 
rendőri kihágásért 114, összesen 181 egyén. —- A 
városról eltolonczoltatott 18, keresztül tojonczolta-
tott 26, kényszerutlevóllel kiútasi tatot t 9, összesen 
53 csavargó. — A rendőr-főkapitáuyság mint első 
fokú iparhatóság által különböző iparnemok önálló 
gyakorolhatására 65 egyénnek adatott igazolvány ; 
munkakönyv 46 darab, ideiglenes igazolvány 2 da­
rab adatot t ki. Ipartörvényellenes cselekményért 20 
iparos lett megbüntetve, kiktől összesen 155 forint 
pénzbírság szedetett be. A községi bíróság ügyfor­
galma volt 509 darab, melyből elintéztetett 495 
darab, vidéki megkeresés érkezett 24, végrehajtás 
elrendeltetett 35, foganatosíttatott 44, árverés el­
rendeltetett 27, foganatosíttatott 0, felebbezés M -
terjeeztetett 19. 

— Smámoukériiszék « vápm££'&e<* 
háísám'k." A közelebbigzáSálú^érőszékeG, m e l y i k 
az 1888. évKauguj&tnsíö-től november 15-ig beér­
kezett ügyek vizsgáltattak meg, a következő ügy­
forgalom tfiut ki. A) K ö z p o n t i k ö z i g a z g a ­
t á s . I. szorosabb értelemben vett közigazgatás, a) 
ál talában: A szeptember havi számonkérőszéken 
hátrány volt 55, augusztus 15-től november 15-ig 
érkezett 2511, összesen 2566 ; el intéztetett 2539 ; 
hátrány 27, mely azonban a deczemberi közgyűlé­
sen lesz eltárgyalva. Részletesen : Fekete Sándor 
főjegyzőnek kiosztatott 744 darah ; el intéztetett 
mind. Oláh Károly I. aljegyző : 512 drb. elintézve 
mind, W e s z p r é m y Zoltán I I . aljegyső : 809 drb, 
hátrány 2. Orosz Sándor közigazgatási gyakornok 
315 drb, hátrány n i n c s ; W e s z p r é m y Kálmán 
levéltárnok a hozzá utasí tot t 3065 darabot mind 
irattározta, Szinay Gyula tiszti ügyész : 1237 drb, 
hátrány 22. Dr. Varga Géza tiszti főorvos 199 drb 
hátrány 7 darab. Dr. Hegedűs Pál járási orvos ; 32 
drb, hátrány nincs ; pénztári hivatal : 677 drb, há t -

dők óta egy sajátságos ahikú „apró hirdetés" vonta 
magára az én „nyájas olvasói" figyelmemet. 

Minden hónapban megjelent egyszer kétszer, 
mindig ugyanazon a helyen, mindig ugyanazokkal a 
szavakkal : 

„Magasodni akaróknak e g y b ú ­
t o r o z o t t , h ó n a p o s s z o b a k i a d ó . H o l ? 
M e g m o n d j a a k i a d ó h i v a t a l . " 

Ez a furcsa hangú hirdetés mindjárt az első 
megjelenésekor szeget ü tö t t az én fejembe. Hogy 
valaki bérbe akarja adni a bútorozott szobáját, azt 
nagyon természetesnek talál tam. 

De hogy miért éppen „ h á z a s o d n i a k a ­
r ó k n a k " ? Ez nem fért az én fejembe se -
bogysem ! 

Ennek az embernek — gondoltam eleinte — 
bizonyosan eladó lányok alakjában jut ta t ta ki a 
gondviselés mindennemű jussait a földi áldásokból, 
s így akar bolondot, azaz hogy vőlegényt fogni ma­
gának, illetve a leányainak. 

Majd — minden jámborságom mellett is — 
pikánsabbüál pikánsabb históriákat szőttem ab­
ból a néhány sorból magamnak, ugy hogy elpirulva 
kaptam nem egyszer magamat e miatt a rejtélyes 
hónapos szoba miatt (Mikor olyan rossz 
a világ !) 

Tudakoztam a szerkesztőséget is, mellékelvén 
a válaszra egy 20 krajezáros levélbéíyeget. — Nem 
adtak rá semmit 1 (Már t. i..a levélre. A bélyegre ? 
nem tudom !j 

S e mellett, rendes időközökben — többnyire 
a hónapok végén T-? a h m k l é a mindig jött . 

Kezdett bosszantani a dolog. 
A múlt nyáron aztán — különben is- Peetsn 

kellvén töltenem egy pár hetet — előre elhatároz­
tam magamban, hogy törik vagy szakad, de nyitjára 
jövök ennek a hirdetésnek. 

Június vége felé já r t az idő. Útköz ten meg-
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2 DEBREGZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

rány nincs ; számvevőség: 196 drb, mind elintézve; 
a közigazgatási kiadóba érkezett 2931 darab, mely 
mind továbbittatott. II. közigazgatási bizottsági 
ügyforgalom : a szeptemberi számonkérőszéken 
hátrány 46 ; uj ügy 402, összesen 448 : elintézte­
tett 406. — III. K ö z p o n t i á r v a s z é k i 
ü g y f o r g a l o m : a szeptemberi 33 drb, hát­
rányhoz uj ügy érkezett 3639 ; összesen 3671 drb, 
melyből elintéztetett 3176, hátrány 495 drb, részle­
tesen : Pénzes Sándor elnök : 58, ebből hátrány 1, 
Orosz Eodre ülnök : 1385, ebből hátrány "103. Sepsi 
Dezső ülnök 1295, hátrány 122. Papp Lajos 111 
aljegyző : 491, hátrány 279 drb. — P é n z t á r i 
h i v a t a l 333 drb, hátrány 17. Somossy Jenő 
nyilvántartó : 399, mind elintézve. — Ár va sZ " 
k i a d ó b a érkezett s kiadatott 2376 darab. — B) 
R e n d e z e t t t a n á c s ú v á r o s o k . I. H.-Nánás 
a közigazgatási ügyforgalom 1259, elintéztetett 
1353, b) árvaügy 838 drb; mind elintézve. II. 
H.-Böszörmény : a) közigazgatási 1628 drb ; elin 
tézve 1594 drb ; b) árvaügy érkezett s elintéztetett 
732 drb. III. Hadház a) közigazgatási 887, elintéz­
tetett 805 ; árvaűgy 257, elintézve 251 drb. — IV 
H.-Szoboszló közigazgatási 906, elintézve 883 drb ; 
árvaűgy 473, elintézve 472 drb. C) K i r. m é r ­
n ö k s é g n é l : 265, elintéztetett 257 darab. D) 
S z o l g a b í r ó i j á r á s o k : I. b.-ujvárosi 
járás : Ferenczy Elek főszolgabírónál: közigazga­
tási ügy 1505, elintéztetett 1499 ; honvédelmi ügyi 
érkezett B elintéztetett 352 ; kihágósi ügy 147, el i 
intéztetett 143 ; árvaügy 55, elintéztetett 53. — ] 
II. nádudvari járás : Nábráczky István főszolgabi 
róoái ; közigazgatási 1126, elintéztetett 1124; hon 
védelmi érkezett s elintéztetett 242; hagyatéki 18 ; 
Oláh Imre szolgabírónak kiosztatott s elintéztetett 
764 darab. 

— MfsyUáxi #ene. A róm. kath. templom­
ban múlt vasárnap, a délelőtti 11 órai misén Kubai 
Alajosné ós S c h m í d Ilona énekeltek betétül 
Cherubini „Ave Mariáját." Az ájtatosan csengő 
sopránnak méltó társa volt Schmid Ilona kisasszony 
kellemes altja. 

— Ats esti tanfolyam, melyet az ipa­
ros ifjúság önképző egylete rendez, az eddigi jelent­
kezésekből Ítélve, igen szép sikert igér.— Ismé­
telve felhívjuk tehát mindazok figyelmét, kik az 
esti tanfolyamban résztvenni óhajtanak, hogy ebbeli 
szándékukat akár az egylet elnöke H u b e r József­
nél, akár az egyleti gazdánál mielőbb jelentsék be. 
A tanfolyam folyó deczember hó 11-én vette kezde­
tét és teljesen díjmentes. Hangsúlyozzuk ezúttal is, 
hogy a tanfolyamban résst vehet bármely az egylet 
körén kivül levő iparossegéd, továbbá, hogy az elő­
adandó tantárgyak ugy vannak beosztva, hogy ki-ki 
azon tárgyat választhatja, s azon órára jár el, 
melyet magára nézve előnyösnek tart. Beiratkozni 
még mindig lehet. 

— Tiltakozó nyilatkozat. A „Pro 
testáns irodalmi társaság" megalakulása körül tud­
valevőleg komoly differencziák merültek föl. A ta 
vaszszal tartott alakuló gyűlésén a debreczeni ref, 
eo to^-^^ i^ko la képviselői határozottan a mellett 

••foglaltak állást, *hegy-s4ársáság csak k^fslekezet; 
az ev. és ref. egyházak szövetsége legyen, az unitá 
riusok pedig zárassanak ki a társatágból. A kérdés 
felett heves vita folyt s a többség az unitáriusok 
mellett nyilatkozott. A tiszántúli ref. egyházmegye 
közgyűlése pedig szintén a debreczeniek álláspont­
ját tette magáévá s a kérdés fölött azóta is sok 
irott polémia folyt már. A szeperátisták most, hogy 
e hó 18-dikára van összehíva a társaság véV 
szervező gyűlése, újra tiltakozó nyilatkozatot adtak 
ki, melyet Révész Bálint püspök s a debreczeni ref. 
thoologiai kar 8 presbytérium tagjai irtak alá. Az a 
föérvük, hogy a ref. és unitárius vallások közt 
ellentét van ; nem szövetkezhetnek tehát arra, 
hogy közös társulatot alakítsanak vallási eszméik 
terjesztésére.— A d e b r e c z e n i t i l t a k o z á s 
ellen mint előre látható volt, a tiltakozás nem ma­
radt ellen-nyilatkozat nélkül. Az ellenpárt is erős 
agitációt folytat az unitáriusok mellett; s a protes­
táns irodalmi társulat keddi közgyűlése mozgalmas 
nak ígérkezik. Többi közt dr. Maszuyik Endre po­
zsonyi theologiai tanár fog elleninditványt tenni, 
melyben a „szellem szabadsága" nevében támad a 
debreczeni nyilatkozat ellen s tiltakozik az ellen, 

hogy a protestáns irodalmi társaságot „a hitczikkek 
betübirósága alá helyezzék," Ellentiltako?ást.kiyáu 
a debreczeDiekkel szemben s indítványozza', hogy a 
népies irodalom ügyet, mely a felekezetek sajátos 
belügye, maga a protestáns társulat csak évi se 
gélyiyel támogassa. 

— Sertéshixlató Itelbrecxienhett, 
Ballá Mihály, a hatvan utezai vasút létrehozója, a 
következő életrevaló eszmét p« nditi meg : „Sertés­
hizlalda kelj fel a te mély álmaidból, a melyben 4 
és Y« év óta aluszol, miglen Nyíregyháza vagy 
Nagyvárad városok e tekintetben is Debreczen vá­
rosánakelébe nem lépnek. Alakítsunk egy rész­
vény szállást, a melyhez — azt hiszem — hozzá 
fognak járulni s fel fogják karolni Debreczen város* 
sertéskereskedői, nagy birtokosai, sertés-tenyésztői, 
valamint Szabolcs , Szatmár-, Szilágy, Biharme-
pyékben lakó nagy és kis birtokosok, sertés-te­
nyésztők s kereskedők, továbbá Debreczen város 
péuzintézei, mert hiszen tengerit, árját tízszerte 
nagyobb mennyiségben termelünk és termelnek 
Debreczen vidékén és a hajdu-városok határain, 
mint bárhol. Én azt hiszem, hogy ha Debreczenben 
sertéshizlalda lesz és egy bokorban, egy helyen ta- j 
lálja kisebb és nagyobb válaszukban, akár vidéki, 
akár külföldi a neki szükséges sertéseket, azon| 
esetben vevők is jönnek. Ezen sertébbízlalda felvi 
rágzását nagyban elő fogja segíteni a lüzes-abonyi 
vasút kiépítése is Ezen íelbivásonuat, melyet a gaz­
dasági egylet is bizonyára pártolni fog, ajánlom 
az érdeklődők figyelmébe, hogy ezen ügyben mielőbb 
megtartható legyen egy előértekezlet." Debreczen, 
decz. 8. B a l l á Mihály. 

— A dévaványai lelkészi állit' 
másra a következők pályáztak : Sasa Károly al-
bisi, Tömöry Mihály boros-sebesi, Biky Károly 
györgyteleki, Nagy Sándor váncsodi rendes lelké­
szek, Sánta Béla nagy-körösi tanár, Benkő Gyula 
kovásznai, Erőss Lajos földesi, Szatmár Sándor mar-
gittai, Győry Lajos kenderesi, Méhész Lajos tisza-
szőilősi, Szűk Károly t.-kürthi, Sarkadi N. Imre 
t.-sassi, Szabó László t. ughi, Rácz Károly szapár-
falvai rendes lelkészek ; Szügyi Dániel d.-ványai 
helyettes lelkész, Szondy Béla kis-peregi, Szabó 
Sándor kunhegyesi, Révész Mihály t.-földvári Be-

készek ; K i s s S á n d o r karczagi helyet­
tes tanár. 

— Mövid hirek. A d e b r e c z e n-f ü-
z e s - a b o n y i v a s ú t — az „Eger" híre sze­
rint — immár a kiépítés küszöbén áll s Gregersen 
G. ismert nagy vállalkozóval az építési szerződés 
meg is köttetett. — A h e l y b e n á l l o m á s o z ó 
honvéd gy. féldandár 1-ső zászlóaljának derék se 
gédti8ztje Szepessy Gusztáv hadnagy, nyilvántartási 
tisztté lett kinevezve s e zászlóalj! segédtiszti állás 
ezúttal Wagner László hadnagygyal lett betöltve. 

A f o g y a s z t á s i a d ó k e z e i é s é t a 
város évi 138 ezer forintért, — a deczember 4 kén 
tartott közgyűlés ujabb határozata értelmében újra 
átveszi 3 évre. — A R ó n a s z é k i G u s z t á v 
humoros elbeszélése már sajtó alatt van, ugy, bogy 
karácsony előtt szétküldhető lesz. — V é r t e s i 
j u b i l e u m a s z ü l ő v á r o s á b a n Eger ­
ben. Az egri törzskaszinó szombaton tartott köz­
gyűlésén elhatározta, hogy Vértesi Arnold jeles 
beszélyirónkat, városuk derék szülőttét, szülőföld 
jére, városuk kebelébe is meghívja, s tiszteletére 
ünnepélyt rendez. 

- JLéderer De&so hegedűművész, vá­
rosunkban is igf n előnyösen ismert hazánkfia, a ki 
jelenleg Parisban tartózkodik, ott már két hang­
versenyt rendezett ebben az évadban, a melyek 
mindegyike fényesen sikerült. Részint solo darabo­
kat, részint kamarai zeneműveket adott elő külön­
böző szerzőktől és kitűnő technikájával, valamint 
művészi felfogásról tanúskodó előadási modorával 
kivívta a közönség és a kritika elismerését. Har­
madik hangversenye e napokban lesz Szívből ör­
vendünk előmenetelén. 

- Turai JParkas helybeli mosó- és 
tisztitó-intézet tulajdonos mai számunkban meg­
jelent hirdetésére felhívjuk t. olvasóink figyelmét; 
nevezett mosó- és tisztító-intézetéhez, tekintettel a 
küszöbön levő bálok- és tánczvigalmakra egy igen 
ügyes és gyakorlott berlini pipere vasalónőt szer­
ződtetett. 

veszem a lapom; megint ott a : „Házasodni akarók­
nak . . . . " ős a többi 1 

Gyerünk egyencsl a kiadóhivatalba !! 
Ott minden szó nélkül kezembe nyomták a 

czimet: „Létra-utcza 87-dik sz. az emeleten: 
K ö n y ö k ö s Sámuel, hivatalnok." 

A kapun ott lógott egy táblácska a hirdetés­
sel, de rajta a „házasulandókról* szó Be' volt. 

Mikor az emeletre értem, haboztam, bogy be­
lépjek-e ? Roszkor jöttem . Éles, veszekedő hangok 
csapódtak ki hozzám ; egy asszonyé, a ki szidott 
valakit, s egy valakié, a ki alig hallható szerény 
seggel dörmögött közbe-közbe valamit. 

Vissza akartam fordulni, de egy köpezös, el­
hízott férfi lépett ki abban a perezben az előszó 
bába. Kézében kalap és esernyő. Bizonyosan i 
„valaki," 

Meglátott, hát benyitottam. Velem egyszerre 
lépett ki az átellenes ajtón egy hosszú, Bovány asz-
szony, ugy behúzva maga után az ajtót, hogy majd 
lehullottunk az emeletről. Bizonyosan nehezen csu­
kódott, már t. i. az ajtó. 

A férfi búskomoly ábrázattal, szánakozva te­
kintett végig rajtam, s szó nélkül ott hagyott | 
bennünket. 

Elmondtam, hogy mi járatban vagyok. Az 
asszony megmutatta a szobát, s tiz perez múlva 
miot az előttem annyira misztikus hely rendes la­
kója hagytam oda a házat.. . . 

Az egy hónapi lakbért előre kifizettem, de 
már a 10-dik napon oda hagytam a szobát. S ott 
hagytam volna, ha három esztendőre fizetem fs 
ki előre. 

Nem lehet azt leirni, a mit én kiállottam 
ez alatt a tiz nap alatt, abban a hónapos szo­
bában ! 

A Könyökös úrék családja ebből a három tag­
ból állott; Könyökös úrból, a feleségéből, meg az 
anyósából! -

Nem tudom én már, hol is olvastam, hogy a 
paradicsomban azért nem volt házasság, mert a há­
zasságban sincs paradicsom. 

Én nem tudom, igaz-e ez, de hogy ebben 
igazán nem volt, azt tudom! 

Sokat tanultam már egyszer-másszor világ­
hírű, nagy szónokokról, de ebben az asszonyságban, 
azt hiszem, valamennyi közt a l e g n a g y o b b 
veszett el. 

Micsoda hang 1 Miféle utánozhatlan 
skálái törtek elő belőle a neki bokrosodott harag­
nak, a fékezhetlen bosszúvágynak 1 Szitkozódva fe­
küdt, perlekedve ébredt l Szegény Könyökös ur, ha 
szólt; azért szidták ; ha hallgatott: azért. Ha jött, 
ha ment, ha leült, ha fölkeit, ha evett, ha ivott, ha 
csinált valamit, vagy ha semmit se' csinált: az mind 
egyenlőképpen okot és alkalmat adott ő nagysága 
nak egy-egy dühös, vezérczikknyi monológ elő­
adására. 

A nyelvvel való manőverezésnek, furfangos 
hatvágásoknak ez az asszony egy valóságos megtes­
tesült élő apothezisa volt 1 

Hogy a „mama" melyik párthoz tartozott, an­
nak az elmondásával— ne legyünk naivak!— a 
szót se' szaporítom. 

Az én szobámat az övéktől csak egy besze­
gezett ajtő választotta el s tiz napig nem birtam 
otthon, egyhuzamban egy nyugodt félórácskát 
tölteni. 

Ha Könyökös ur nem volt kéznél, a szolgáló­
nak esett, a szomszéd lakókba kötött bele, vagy 
utolBÓ esetben felhívott az utczárói egy handlét — 
veszekedni! 

A mi engem legjobban bosszantott, sehogy 
sem tudtam még eddig sem megérteni az -apró' 
hirdetést 1" * 

— Nem lehet másként — gondoltam magam­
ban, — mmthogy a kiadóhivatal eltévesztette a 
l&KÉBt. 

— A hirlapi*'****€*& Örömére válik, ha 
működése viszbaugot kelt a közönség boraiban. A 
mellékelt levél ilyen elismerést tartalmaz velünk 
szemben s épen hangjának keresetlen egyszerűsége 
és közvetlensége az, a mi bennünket megragadott. 
A levél eredetileg n é m e t ü l í r a t o t t s igy két­
ségkívül németajkú Írójának dicséretére válik, hogy 
az a l f ö l d l e g m a g y a r a b b v á r o s á b a n 
lakva, magyar lapnak olvasója. A levél fordítása 
igy hangzik : 

„ T i s z t e l t s z e r k e s z t ő u r ! Mint igen 
régi előfizetője becses lapjának, feltételeztem, hogy 
ha szerény soraimmaV önhöz fordulok, tisztelt szer-
kesztőur,s ezt oly nyelvben teszem,mely uekemfo­
lyékonyabb, sorért előzetesen is remélhetem szíves 
elnézését. Soraimnak nincs más ezélja, mint önnek 
végre szándékomat nyilvánítani, s elusmerésem ki­
fejezését azon hangért, melyet az ön lapja hosszú 
időn át emelt, a közjó és igazság erdekében. 
Sohasem volt életemben nagyobb Örömem, mint ha 
saját gondolataimat mások is érezték és saját állá­
sukhoz képest azokat mások javára nyilvánosan is 
felhasználták. Ha tegnap este, miután az „Ellenőr"-
ben, a „Közönség és az orvosok közti viszony" ez. 
czikket olvastam volna, az e felett kiejtett szavai­
mat leírtam volna, az ugyanaz lett volna, a mit ma, 
örömteljes meglepetésemre, az „Értesítő"-ben ol­
vasok, hogy a mi mai humanitási korszellemünk 
mellett válóbágos kicsúfolása ennek ezen or­
v o s o k é s k ö z ö n s é g „ k ö z t i v i ­
s z o n y " a szenvedő emberiségre és szégyen az 
orvosokra nézve. A közönség kötelezettségekre: szo-
rittatik s hol marad az orvosok kötelezettsége, csak 
oly reiidelményektt irni, a melyek a beteg javára 
szolgálnak s annak érdekében vannak és nem aj 
saját érdekükbeu levőket. De soraim eredeti azon) 
czéljánál akarok maradni, hogy áitalok csodálko­
zásomat fejezzem ki azon szívóssága felett, melylyel 
ernyedetlenül küzd a „Debreczeni hatóság" hibái és 
indifferentismusa ellen. Engem, mint családom fejét, 
gyakran visz sorsom a városházához s már mag " 
éve ritkán, vagy sohasem kellemetes érzés vagy indok 

az, a mi oda visz, s ezen érzés még kellemetlenebbé 
válik az ott látottak által, de olyat még sem meny 
oyiség, sem miuőségre nem láttam a „rabok szeny-

ből, mint e héten. Ez is igazi kicsúfolása a 
mi humánus viszonyainknak. Az utczán — fásítás 
—helyi vasút, a két felállított oszlop, mindanny 
jelei a haladás- és művelődésnek, a házban bent 

a szentélyben — az igazság és jog ezen templo 
mának udvarában, melynek termei hetenkint felöl 
vasások tartása végett nyittatnak meg — arabok 
szenynyese. Ily ruhák kigőzölgése nem tartozik az 
egészségtanhoz— ennek szemlélése pedig uem a 
jó ízléshez. Fogadja tehát szabadelvű, nyilt czikfcei-
ért elismerésem nyilvánítását — éljen azok szer 
zője. Döbreczeu, 1888. deczember 9. Tisztelettel 

A. H. ü . " 
— Mrtesités. A debreczeni izraelita hit 

t. tagjai ezennel értesíttetnek, hogy a vá 
Lászlók betűrendes lajtsroma f. 1888. évi deczember 
14-ből 21-ig a hitközségi jegyzői hivatalnál köz­
szemlére ki van téve, hogy kihagyás vagy jogtalan 
felvétet iránti felszólamlások ugyanezen idő alatt 
naponta d. e. 9—12 ig a választási bizottsághoz 
czimezve. a jegyzői hivatalban adandók be, és hogy 
az ezen határidő után netán érkező felszólamlások 
figyelembe vehetők nem lesznek. Debreczen, az 
izraelita hitközség választási bizottságának 1888. 
évi deczember 14 én tartott üléséből A választási 
bizottság. 

— ITj tömeggondnok. A „Tisza" biz­
tosító társaság csődjénél a helyettes tömeggondnoki 
állás L ö k ö s Gyula elhalálozásával üresedésbe 
jővén, erre D r. M e g y e r y Pál ügyvéd nevezte­
tett ki a helybeli kir. törvényszék csődbíróság 
által. 

Hahló-támadás, Pálf .fy J á n o s 
tekintélyes polgár ezegiéd-ufezai lakásán e héten 
este egy magyar nadrágos, magyar||mentés, tor­
zomborz, mintegy 30—Í52 év körüli szélhámos je­
lent meg s miután előbb óvatosan tekintgetett 
körül, odaállott a szobában egyedül lévő Pálffy 
János elésaztáoőtis végigmérte tekintetével, s egy 
levelet adott át neki. Pálffy János felbontotta a 
levelet, melyben kuszáitan pingált három szó állott: 

Elmentem még egyszer s újra csak oda uta­
sítottak. 

Mikor aztán a tizedik nap beszámoltam a szo-
bakulcBcsal : odalent az utczán megvártam azt az 
órát, mikor Könyökös ur a „hivatalba" szokott 
menni. 

Eihittam egy félreeső sörházba. 
— Mondja meg nekem kedves Könyökös ur, 

maguk közlik koronként azt a hirdetést a „Pesti 
Hiriap"-ban a szobájukról ? 

Nyájasan, mosolyogva tekintett rám jóságos, 
apró szemeivel az öreg : 

— No nem mi, csak én magam. Nem jó 
volna, ha megtudná a feleségem ! 

— Nem értem L . . . talán a hirdetés különös 
hangja által akar lakót fogni magának ugye? 

Könyökös ur nevetve húzta közelebb a székét 
s egész jóakarattal leereszkedoleg veregette a vál­
lamat, s lassan suttogva beszélt: 

— Szegény fiatal ember ; dehogy azért, de­
hogy azért! Hát nem találta ki ? . . . T i s z t a em­
b e r b a r á t i s z e r e t e t b ő l ! Lássa maga még 
fiatal, az életet nem ismeri, s most hebehurgyán, vagy 
mint én, egy kopott emeletes házért nyakába' akar 
venni egy asszonyt. Én tiszta jószívűségből teszem 
a mit teszek. Hátha igy az én példám által meg­
menthetnék egy-két felebarátomat! 

Jót nevettem akkor az öreg furfangos észjá­
rásán ; s ki tudja talán még most is nevetnék, ha 
meg nem házasodtam volna azóta ! . . . . 

Most is látom még olykor-olykor az öreg hir­
detéseit a hónapos szobáról; de most már magam 
se' tehetek mást, mint hogy — igy farsang előtt — 
melegen a j á n l o m azt a házasulandó fiatal urak 
szíves figyelmébe ! 

A-ly. 

„Pénzt vagy életedet". Pálffy János neki ugrott az 
ismeretlen szélhámosnak, egyik kezével annak tor­
kát, másikkal azt a kezét ragadta nug, melyben a 
revolver volt — és oly szerencsésen, bogy a másik 
perezben rövid tusa után a Lföldreteperte s míg a 
cselédséget összekiabálta, az ismeretlen szélhámos 
már ungon-berken keresztül elmenekült. 

- Hyvnem, Hajdu-Nánáson ifjú B á r t ha 
Lajos kabai földbirtokos nőül vette P o m o r Róza 
kisasszonyt. — S z a l a y István állatorvos, Hajdu-
megye tiszteletbeli állatorvosa, eljegyezte özv. Por­
csin Mihályné, szül. Tóth ZtuzsánDa asszonyt; ne­
vezettnek uuokaöcscse, Leskó Ferencz pedig a 
menyasszony kedves leányát, a bájos Esztike kis­
asszonyt jegyezte el. Sírig tartó boldogság kísérje 
a kettős frigyet! — ftusenberg Simon, a „Magyar 
király" kávéház főpinczére, e hó 20-dikán, eskü­
szik örök hűséget Moskovitz Pepi kisasszonynak, 
Moskovitz Zsigmond előnyösen ismert s jó hírnevű 
mészároomester szép és kedves leányának. Boldog­
ságot kívánunk az uj párnak! 

— Sxinháx;. Színtársulatunk e heti műkö­
déséről kevés mondani valónk van. Hétfőn sz örök­
becsű „Peleskei nótárius" került szinre a czimsze-
repben Püspökivel, a ki azonban cem volt annyira 
elemében mint máskor s humora ez alkalommal ke-
véshbe volt kaczagtató' — Hadai kiváló elevenség­
gel játszotta Baczur Gazsit, mig Rónaszéki helyett 
a mexikói vőlegény szerepében inkább helyén iett 
volna Hegyessi. Oláhné (Tóti Dorka) túlzott maszk­
jával igen visszataszító aiak volt, egyébként pedig 
játéka sok derültséget keltett. Kisebb szerepeiket 
kellő ügyeséggel töltötték be Andorfi, (Hopíen), 
Palotai, Boronkai, Molnár, Rónaszékiné Ellinger I. 
A vasas németek zajos hatású jelenetében Hegyessi 
Szánthó, Gulyás és Némethi keltettek éiénk derült­
séget. Közép számú közönség. Kedden Znojemszki 
Gyula karnagy jutalmára „A kékszakálu herczeg" 
nálunk rég adott s hajdan kiválóan kedvelt operetté 
került színre, azonban oly kis számú közönség előtt, 
hogy a jutalmazottnak — mint halljuk — kerek 
szám 1. mondd : egy forint jutott osztalékul. E 
részvétlenségnek oka mindenesetre azon körül­
ményben rejlik, hogy ugyanazon estéu lépett fel 
Strakosch Sándor, a hírneves Shakespere recitátor 
a „Bikádban s a közönség nagy része oda tódult. 
Valóban sajnáljuk, e derék, ügyes, szorgalma* és 
képzett karmestert, ki ez alkalommal nem bizonyu t 
szerencsés embernek. — Szerdán Moser kaczagtató 
bohózata „A könyvtárnok" került szinre. — Hogy 
mily kedvelt közönségünknél az * ff éle fajta darab, 
mutatta az igen szép számmal megjelent közönség, 
melyet Eónaszéki (Bóbert), kinek aligha nem ez a 
legjobb szerepe, folytonos kaczagá^bán tartott. Au-
dorfi (Gibson) nem volt e szerepben oly mulata tó 
mint előde, Haimay, ki sokkal finomabban és talá­
lóbban játszotta meg e szerepet, mig ADdorfi egy 
holt részeg s még lábán is alig tántorgó alakot mu­
tatott be egy legfeljebb úgynevezett „nóbel spitzK-
czel biró szabó helyett, a kivel az okos Macdonald 
(Máodoki) aligha állott volna szóba, mert hi^z lát­
hatta hogy holt részeg, holott csak is az te?zi való­
színűvé, hogy még párbeszédet is folytat véle, mert 
nem t u d j a m i r e v é l n i : mi az oka Gibsou 
összevissza beszélésének. A nyers és hevestermé-
szetü Macdonald igen jó személyesitőre talált Mán-
dokibsn. — Oláhné (Sarah) a kaczagtatást illetőleg 
méltó párja volt Rónaszékinek. Ellioger Hona (Évs) 
nyelve ez estéu gyakran esetiéit-botlott, (pl. „lesü­
tötte a f e j é t " e helyett: s z e m é t , randelkezni 
ehelyett: rendelkezni stb.) noha e jeles színész­
nőnél ilyesmit eddig nem tapasztaltunk. — Nagy 
számú közönség.— Csütörtökön „Ccnstantin abbé" 
adatott, melyben Yedressnek (Abbé) van kitűnő 
szerepe. Kis számú közönség. — Pénteken „A kék­
szakálu herczeg* operettet ismételték kis számú 
közönség előtt. Valentin elég jól volt deponálva, 
mig Kopácsi Juliskának alsóbb hangjai a kimerült­
ség folytán kezdenek mindinkább élvezhetlenekké 
válni. Andorfyt (Bobeche) ügyes tánczáért zajosan 
megtapsolták. 

- Kirándulás Budapestre I A m. 
kir. államvasutak városi menetjegy irodája folyó 
évi deczemker hó 2á kán társas kirándulást rendez 
Budapestre. 

- Sfliksxáth Kálmán összegyűjtött 
munkái a Révai testvérek kiadásában most jelent 
meg. Egy füzet ára 35 kr. Ajánljuk olvasóink figyel­
mébe ez országos hirü író müveit. 

— Országost vásár. A debreczeni or­
szágos vásár (Remete Antal 1889-ben) következő­
leg fog megtartatni: 1889. Január 7-éo hétfőn, 8-án 
kedden, 9-éo szerdán bőr, gyapjú, méz, dió, stb. to­
vábbá toll, iparczikkek, gabonanemüek és minden­
féle termény vásár, 12—13. szombat, vasárnap ser­
tésvásár, 13—14. vasárnap, hétfőn lóvásár, 14—15. 
hétfőn, kedden baromváeár. — J e g y z e t . Meg­
engedtetik', hogy habár a bőr, gyapjú, méz, dió stb. 
iparczikkek, gabonanemüek és egyéb terményekre 
nézve az elővásári hétnek, hétfőn, kedd és szerda 
napjai vannak vásári napokul kijelölve, az említett 
czikkek és termények a vásár egész folyama alatt 
áruitathatnak. 

— Termény-piacxunleon az 1888. évi 
Decz. hó 11 én tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirői hivatal: 
Egy m.-mázsa 

Búza . 
Kétszeres 

felső ár, közép ár, alsó ár. 

Árpa . . . 
Zab. . . , 
Tengeri ó . . 
Uj tengeri . . 
Köles , . . 
1 zsák burgonya 
100 ki. szalonna 
100 ki.háj. 

7.00 
5.50 
4.70 
4.90 
5.60 

6.80 
5.40 
4.60 
4.80 
4.50 

6 40 
5.30 
4.50 
4 70 
4.40 

4.20 
4.50 

4.10 
4.40 

80 kr. 
50.00 48 00 
50.00 48.00 

4 00 
4 30 

47.00 
47.00 

ingatlanok forgalma, a debre­
czeni kir. törvényszék telekkönyvi osztályánál 10Í3Ó 
évi deczember hó 1—15 ig.— Kovács Ferencz és 
neje Benke Zsuzsanna veszik Lengyel János és neje 
Ballá Erzsébet csapókerti szőllője egyrészét 200 
|rtért. — Osvárth Ferencz veszi Sándor Klára Szép 

Folytatás a mellékleten. 
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Központi gözfflrdöjegy főáruda. ' 
Tisztelettel van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, ho-y 

A NAGYERDEI GŐZFÜRDŐ-JEGYEKET 
mm^2*Un ° S y ° a m ° S a l t n á l a M k a Phatn i ; továbbá árulok %, 
•IIIIIAY,„Kftiglt« ét t l & M B M é U § 

gössfOrdöjeg^eket is. 
ttf„ * *Hi « T tS e s f \ i d ö b e ü > á r u d á m melletti fűtött szobámat, a helyi vasút érkoz-
teig, a t. közönségnek, kényelem tekintetéből, szívesen rendelkezésére bocsátom. 

Egy gőzfürdőjegy a Nagyerdőre . . . . . , . 40 kr. 
„ „ a Szikszay „Margit" 70 
» „ a Telegdi-féle fürdőbe . . . . 45 * 

Kapható télben reggeli 7 órától esti 9 óráig, nyárban reggeli 5 órától esti 10 óráig. 
Ajánlom finom illatú kézmosó szappan raktáromat, 

o l o s ó l b l b m i n t *>áx» l io l . 
Midőn g n. é. közöoBég becses pártfogásába magamat ajánlom, maradok 

kiváió tisztelettel : 

U ^ Ö m. k. lőpor-árudé, főpiacz és kis-uj-utcza Burkán, a városházával szi-mbon. £>) 

, Alkalmi ajándékul. 
<g- Az egy év óta közforgalomba hozott, Ausztria-

Magyarországban 1886-ban, Németországban 1888-ban 
szabadalmat nyert 

egészségi és takarék pipasa&raim, 
melyeket is a t. pipázó közönség többszöri utánreudelései s hozzám intézett bectes 
soraikban tett nyilatkozataik által jóknak, czélszerüknek nyilvánitatiak. — Nem­
különben borostyánnal ellátva, s mindennemű pipázó szárak kaphatók s a j á t 
í í z l o t e m b e i i és ^ z e s a t - K i r á l y i - K L a l e n d a uraknál. 

A pipázó közönség becses pártfogását kéri a feltaláló 

(462.) 2—3. 

KÖNYVES TÓTH SÁMUEL | 
esztergályos, 

ü z l e t h e l y i s é g : k i s templom-b&sár 10. sz . bolt . 

M LÁM SÁNilOR 
ÜVEG-, PORCZELLÁN-és LÁMPA-ÜZLETE 

Debreczen, Hatvan-utcza 1099. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek tudomására hozni, miszerint 

lelőnyfis bevásárlásaim, úgyszintén kevesebb üzleti kádasaim folytán azon 
helyzetben vagyok, hogy az alább megnevezett tárgyakat 10%-kai olcsóbban 

, szolgálhatom, mint a hason-űzletekben, n. m.: «*-, k W ttu^ m o o a - , 
U k f e - é s osssoas táe-késs lo teke* . ass tófc - , tttggo- M « o t a * -
l á m p á k a t igen nagyvélasztékban, k H Í M O B f l « « | _evi a j ^ d e -
IkofeLfc w t ó a o M a j - , ^ i r l g - . torna- e . i i e w r - t M * * . 
| T b f B O M M » A , T i s á g r á B á k . k « l f a t a W k es meg igen számos 
itt nem emiitett tárgyak. 

Minél számosabb látogatást kérve vagyok 
mély tisztelettel 

LÁM SÁNDOR. 

Van szerencsém a vadász sport kedvelöknek becses 
tudomására hozni, miszerint a már 25 év éta fennálló 
s jóhirnévnek örvendő 
B O R S A Y S Á M U B L - f é l e 
fegyverműves ü z l e t e t átvettem, s azt a mai kor 

fényeinek megfelelőien rendeztem be. ^ ^ ^ ^ 
Baktáron tartok es JötaMs me k e ^ ^ m i n d e n 

L e f a u o h e u x , f f 0 * ° ' „ ^ j j g y u t f í s o z ó és h ü v e l y c s a v a r ó 

S n s é g e ^ — f e z e n vállasomban partfogo.ni és becses rendelvényed 
megörvendeztetni kegyeskedjék. „ „ ^ ' 

âctio® Károly 
fegyver-műves, 

Csanak-ház, a főpostávai szemben. 
(456.) 2—3. ^ ™ - « - « * a M " 

lgDipi(ftPH§|p|ip|l 

SUCHARD 
NEÜCHATEL(5CHWEIZ). 

KÖNNYEM Mmtt'tmmtmm 

Kuhii Károly és 
Hitélettel bátorko*inak 

aczéliró+oli, és tolltartó 
gyártmányaikat, ajánlani. 

Ismert kitűnő m i n ö t ^ minden C2élr* » 
Inggnadagabb választék, foV%- iij toll*eíl)í'k 
által szaporítva. \ 

Kiiphutó az összevS irószerke. N.edésekb**n. 
(2ö7.) 13—13. 

Föpiacz, a „Hungária^ kávéház; mellet t 
Diís válnselííkbaii tnlól-
Itauík müvdszi kivitelű 

AHÁNY, EZÜSTJ 
I IÁNCZOK, 

M e l l t i i k é s 
I F t i l b e v a l ó k . ' 
Köves- és karika-

GYÜRÜK, 
a legújabb divaluj 
B r a o M e t t e k , 
K e r e s z t e k , 

Ezüst 
evőeszközök, 
Gyertyatartók, 

GYÜMÖLCS­
TÁLAK 

stb. stb. 

SZÖLLÖSI 
GYÖRGY 

[ÉKSZERÉSZ, DEBKECZEN, 
főpiac/, 

a „HUNGÁRIA" mellett, 
ajánlja dámii fölszerelt 

larany-, easttst*-, ékszer- és 
óra-raktárát, 

, különösen : 
valódi, gyémánt, brilliant 

ék§zereket9 
férfi és női legfinomabb szerkezetű eredeti 
[genfi A E A H Y , E Z Ü S T , remontoir 

Ó I * A I T 
nemkülönben : 

minden e szakmába tartozó czikkeket 
jótállás mellett 

\SL l e g g o l o s ó * > l > dpa . l s . 'ba ix i . 
(470.) 1—3. 

Elvállalok minden­
nemű 

iMűtárgyakj 
készítését, 
mm 

űmmm&MK 
átalakítását. 

Egyszerű ée díszes 

MQNOGÍUMMOK 
vésését vagy 
készítését. 

Mindennemű 

javításokat 
gyorsan 

s legolcsóbban 
teljesítek. 

£ Föpiacss, a „Hungária" kávéház mellet t 

_j—o'v^o—v__, ° ^ o — y ^ j — o ^ o >)i-° ö o o ű M ° — * •—$*ÍP—^—c,^t:—^—'—°^ ^ — k - J — ° ^ ^c 

Alkalmas karácsonyi és njóvi ajándékok. 

Tisztelettel értesítjük a n. é. közönséget, hogy a k a r á c s o n y és újév. 

ARIT-. EZDSR 
ÓRA-ÜZLETÜNKET 
legdúsabban felszerelvén, a legjutányosabb ár és legpontosabb kiszolgáltatás mellett » 

rendelkezésére állunk. 
Különösen felhívjuk a n. é. közönség becses figyelmét a nagyválasztéku f j_ 

Bococo é k s z e r e i n k r e , u. in.: k a r p e r e c z e k , me l l tük , valódi g y ö n g y -
rub in - és s m a r a g d - k ö v e k k e l ékítve, és egyáltalában minden e szakmába ̂ 1 
vágó czikkekre. A nagyérdemű közönség minél tömegesebb látogatását kérve 
maradunk teljes tisztelettel 

BLAU LIPÓT és FIAI, 
arany-, ezüst-, ékszer- és óra-üzlete, 

Debreczenben, főtér, Szikszay-liáz, Rickl J. Zelmos ur üzletének _ 
(457.) 2—3. szomszédságában. *Jf 

^ a ^ f e ^ R & ^ ^ ^ y í í ^ P ^ ^ ^ ^^S^^^íí^^í^í^^, 
-o'p-o O o ° O o-^t 

Mj«^^I«5!^«^i^^«í**mmHB"l# 

llltüipéil 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy üzletem­

ben egész éven át összegyűlt több mint 

mil,l\üli leszállított é á árak mellett 
mától kezdve kaphatók. 

Kiváló tisztelettel 

(472.) 1 - 3 . 
RÓTT L. 

DEBRECZEN. 
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rány nin ,̂ 

Az eredeti Singer varrógépek 
általánosan elismert legjobb varrógépek házi haszná­
latra és iparos czélokra, könynyen kezelhetők s a leg­
tökéletesebb segédeszközökkel szerelvek föl, nagyon 
tartósak, gyorsan és biztosan dolgoznak s úgy vékony, 

mint erős anyagok varrásához alkalmasak. 

Azon folytonos tökéletesbités és ujabb találmá­
nyok, melyek az eredeti Singer varrógépeknél alkal­
mazva lettek, azokat a világ legtökéletesebb gépeivé 
teszik, úgy hogy a magaskaru karíkahajos Improved) 
varrógép minden eddigi rendszerű gépet íelulmuit. 

mint erős anyagos varrasanoz aiKaimasait. | vaiiug^ miuu^u *««.b* ~ * ~„afi 
Több mint 8 millió eredeti S inger varrógép v a n használatban. Mintegy SOOeisorenau 

éremmel ki tüntetve . Át » 
Az eredeti Singer varrógép a leghasznosabb műszer maradandó értekkel s ennélfogva 

a l eghasznosabb k a r á c s o n y i a jándék. 
I ^ e i d l t a g e r Gt.9 Debreczen, Piacz-utcza 2138. sz. 

w 
T«~ Uj é s h a s z n á l t h i b a n é l k ü l i ^ 1 

LOCOMOBILOK 
malmok, cséplőgépek, stabil-gépek és kazánok 

minden nagyságban előnyös árban jótállás mellett ^ 
több: évi-lefizetésre, kaphatók, továbbá: 

_____ gép- és kazánj a vitások, 
teljes tüzszekrények, csőfalak, henger fúrások, 

pontosan készíttetnek 

HERCZ ZSIGMOND n 
! g a z d a s á g i g é p g y á r a é s v a s ö n t ö d é j é b e n 

- és szobatalaj-gyári 
társaság 

"Rá^QhATi • ÍV., Heumühlgasse 13., alapíttatott l g l 7 
JDuvDUvll. MARKÉRT BE. vezetése alatt J , v / X ' # 

aiánlia iiairy é*úraktarát, melyben k é s z a j t ó k és a b l a k o k , i d e é r t v e a v a s a l á s o k a t is , úgyszintén puha hajótala-J J * ' j o k s tölgyfából amerikai f r ies- és p a r q u e t t a l a j o k . 
A gyár szárazfa anyagának nagy raktára által, nemkülönben kész árúinak nagy képlete által ama he.yzetben van hogy minden szükségletet 
a fent SevSett árúkból a legrövidebb idő alatt teljesitbet. A gyár vállalkozik poríálék ^másá ra^kaszárnyák , h o r b a z a h . 
Iskolák, i rodák stb. stb. berendeEÓHére, valamint minden nagysága csomagolási ládák készítésére, e?;enkivtíl minden-

féle, gépekkel előállítható famíívek elkészítésére adott raj?ok és minták szerint (192.) 16-24. 

:X2j 

Karácsonyi és újévi 
ajándék-tárgyak, 

g y e r m e k j á t é k o k , 
[valamint karácsony fadíszek, legnagyobb 

választékban és olcsóbban mint bárhol 
kaphatók 

Baum Miksánál. 
Karácsonyfákat 10 krtól feljebb raktáron 
tartok; vidéki rend el meny eket csakis e 

hó 22-dikéig eszközölhetek 
(463.) 2—3. ^ 

273C 1X27 

Figyelmeztetés, 
Tisztelettel tudatom mindazokat, kiknek 

nálam elhelyezett zálogtárgyaik határideje le­
járt, hogy azokat meghosszabbítsák vagy ki­
váltsák, annál is inbább, mert f. é. Deezember 
20-kán árverésen elfognak adatni. Továbbá 
van szerencsém tudatni, hogy minden értékes 
tárgyra előleget adok a törvény szabta kamatok 
leszámolása mellett5 u. m. : viselt, de még hasz­
nálható férfi-ruhákra, ékszerekre, mindennemű 
arany- és ezüstre, helybeli takarék-könyvekre 
és takarék záloglevelekre, uj iparczikkekre, 
sorsjegyekre stb. 

Hivatalos órák : Szombat kivételével, d. e. 
8—12, d u. l/22 órától naplementig télen át. 

Schwarcz Lázár 
magán zálogkölcsön intézete 

(473.) 1—1. DEBRECZENBBN. 

• • • • • H ^ H H n H B B 
Narancsot vagy 

czitromot 

STOWASSER J. 
csász. kir. kizár, szabadalmazott 

hangszergyára BUDAPESTEN, 
II, Lánözhíd-utcza 5. sz. 

®ST Fióküzlet: Verona "Wf 
az összes budapesti katonai zenekarok 

szállítója stb. 
ajánl mindennemű íenehangazereket, u. m. : fa- , f l ivó-, réz - . V011Ó- éő z e n e h a n g - S z e r e k e t , catiwn-
balt pedállal éi a nélkül. 

Nagy raktár fentebbi összes hangszerek és ezek alkatrészeiben; bel- és külföldi h ú r o k . Kűlönle-
$«sí«?g olaSZ b ú r o k b a n . — Mindez a legolcsóbb gyári árak mellett. 

Harmonikák és különféle mechanikus mühangszerek raktára. 
Minden j a v í t á s jól, gyorsan éa olcsón eszközöltetik. 
Legpontosabb kiszolgálás. Á r j e g y z é k e k ingyen és bérmentve. (477.) 1—2. 

Van szerencsém értesíteni a n. é. közönséget, hogy Debreczenben a piaczon 
— Csanak József ur házában — 25 év óta 

SCHVARCZ MÁTÉ 
czég alatt fennállott p » p l r l s . © r e s l x . © c l é s t átvettem, — illetőleg meg­
vettem és azt ezentúl 

ifi. GYÜRKY SÁNDOR 
t. b. czég alatt tovább folytatni fogom. 

Részint bel- és külföldön, részint a helybeli piaczon hasonló, nagyobb 
j üzletekben szerzett tapasztalataim folytán reménylem, tisztelt vevőim igényeit kielé­

gíteni szerencsés leendek; ennélfogva kérem a bizalmat, melylyel a régi czég iránt 
viseltetett, ezen uj czégre is átruházni szíveskedjék. 

Magamat becses figyelmébe ajánlva, maradtam 
(465.) 2—2. tisztelettel 

5 kilogrammos kosarakban vám- és 
fuvarbérmentesen 

M T 1 f r t 6 0 k r utánvét mellett ajánl 
alábbi czég : 

CLEMENS PIAZZA 
Triest. 

S ^ T Ügynökök kerestetnek. ^PSi 

pá BOUILLON 
l / _ í leve§étek §zinhú§ból 

«b® l e v e ü « l t s 5 B t 
hüvelyesveteményböl 

el irannak i smerve 

mint a legjobbak és legolcsóbbak. 
Egy theáskanállal a kivonatból a forró-vízzel megtöltött csészébe 

téve, minden hozzáadás nélkül erős és ízletes Msforrázatot ad. 
Kapható a csemege-, fűszer- és drogueárú-űzletekben. 

Síöntponti rahtár : Bécs I., Jasomirgottstrasse 6. (449.) 3—20. 
Debreczenben k a p h a t ó : 

GERÉBY FÜLÖP kereskedőnél. 

Pebreczm 1888. Nyomatott a város könyvnyomdájábaa. —- 1364 sz, 

most: Bécs, I. Singerstrasse 11., félemelet. 
A legújabb és legpompásabb Ü v e g - d í s z í t é s e k , a melyeknek a n y a g a , 
vegyileg ugy van elkészítve, hogy esetleges törésnél senkit sem sérthet meg Egy 
12 darabból álló karton ára 30 krtól felfelé. Valóságosan ezüstözött és pompásan 
csillogó l a p d a l i . „ f é n i i i a j b ó l , " darabja 5 kr. Színes szalagok (quirlandok) 
méterenkmt 8 kr. Pompásan fénylő ü s t ö k ö s c s i l l a g o k , n a p o k slb. el 

: nem rontható fémből, darabonkiut 10 arjával. Legújabb, nagyszeifl, valósággal ezüslö-
A zott felakasztható disz i tések, tuczatja. 12 drb 90 kriól fi lfrlé. &yéman*poi>, 

dobozonlant 8 k r . E l é g h e t l c i l h ó , nagy szemű, kartonja 12 k r . T A z m e D t e i 
h ó p e h e l y , a mi által a fa szemkápráztatóan hóval fedeltnek látszik, a fa meggyulását 
lehetetlenné teszi, egy 20 grammnyi csomag 15kr.A legújabb t r a n s p a r e n s l á m -
P a e s k a k , legfinomabb horganyból, darabjok 10 kr; valamint száz más érdekes új­
donság. Lebegő karácsonyi angyalkák, darabjok 15 krtól fölfelé. Betlfhcmes emberkék 
fával, melyet tisztítani és kivilágítani lehet, darabjok 50 krlól fölfelé. Csillagok angyalok 
és mas nagyszerű díszítések a karácsonyfa tetejére, darabontom 8 krlól fölfelé- csillogó 
ferabaj rezbol,bronzból és ezüstböl.nagyobbja kétsorosán felcsavarvalOkr színes l ö k r 

Á r j e g y z é k e k i n ^ y e i i . " ^ @ | Kérem a fenti uj czímmel teljesen figyelembe venni. 
aumt- F ioki iz ie te i t i s eho l s incsen . -^íjg (444.) 3 _ 6 . 


